JÁN PALÁRIK
Dramatik, teoretik drámy, publicista a katolícky kňaz Ján Palárik sa narodil 27. apríla 1822 v Rakovej na Kysuciach v rodine učiteľa. Navštevoval gymnáziá v Žiline a Kečkeméte, kde si na štúdium zarábal vyučovaním hry na klavíri a husliach. Teológiu študoval v Ostrihome, Bratislave a v Trnave, v roku 1847 bol vysvätený za kňaza. Ako kaplán pôsobil v Starom Tekove, Vindšachte, Štiavnických Baniach a Banskej Štiavnici. Venoval sa i publicistickej činnosti, ktorú chápal ako predpoklad oživenia literatúry. V rokoch 1850 - 1851 spolu s Andrejom Radlinským redigoval časopis Cyril a Metod a v rokoch 1852 - 1855 Katolícke noviny. Za ostré články proti vysokej cirkevnej hierarchii bol potrestaný kláštorným väzením v Ostrihome a po prepustení pre​ložený na nemeckú faru do Pešti, kde zostal do roku 1861. Od roku 1862 pôsobil ako kaplán v Majcichove pri Trnave, kde napokon 7. decembra 1870 zomrel.
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Počas svojho pôsobenia v Pešti sa Palárik dostal do kontaktu
s nemeckým a maďar​ským divadlom a uvedomil si dôležitosť dramatického umenia v kultúrnom živote každého národa. Pochopil, že predvádzaný dramatický text, na rozdiel od písaného
textu, dokáže intenzívnejšie zapôsobiť na zmysly prijímateľa a je prístupnejší všetkým sociálnym vrstvám spoločnosti. Tieto divadelné skúsenosti transformoval do domácich slovenských pomerov a začal sa venovať vlastnej dramatickej tvorbe, ktorou povzbudil rozvoj divadelného života v matičných rokoch.

Inkognito

Svoju prvú divadelnú hru uverejnil v almanachu Concordia pod názvom Inkognito (1858). Je to veselohra, ktorá vychádza z chalupkovskej kocúrkovskej tradície a oži​vuje pestrú paletu malomestských figúrok. Dej sa odohráva v Kocúrkove, kde žije bohatá vdova Sokolová s dcérou Evičkou. Evička sa práve vrátila z výchovy na Spiši, kde sa odnárodnila a malomeštiacky popanštila. O vdovu sa zaujíma radný pán Potomský
a o Evu jeho pomaďarčený syn Jelenfy. Eva však už bola dávnejšie prisľúbe​ná básnikovi a vzdelancovi Jelenskému, pochádzajúcemu z turčianskej olejkárskej rodiny, ktorý prichádza do Kocúrkova inkognito. V Kocúrkove Jelenského omylom všetci považujú za Jelenfyho, čo je prameňom rôznych humorných situácií. S maďar​skou kočovnou divadelnou spoločnosťou však prichádza do Kocúrkova pravý Jelenfy. Pani Sokolová a Evička sa zatiaľ pod vplyvom Jelenského menia na uvedomelé Slovenky a mladí napokon nájdu v sebe zaľúbenie. Nakoniec sa postupne odhalí sku​točný charakter postáv a ich pravá identita. Tento prastarý divadelný trik nedorozu​menia z prevleku a zmeny identity sa stáva základom Palárikovej komédiografie (inkognito využíva Palárik aj vo svojich ďalších hrách).
     Hra je výsmechom kocúrkovskej obmedzenosti, falošnosti, malomeštiactva a kritikou odnárodňovania a kultúrnej zaostalosti. V Inkognite Palárik v mnohom nadvä​zuje na svojho predchodcu J. Chalupku a rovnako ako on zobrazuje rodinný a spolo​čenský život s jeho kladmi i zápormi, vo vzájomne vyhranených kontrastoch. Kým Chalupka vo svojich hrách vytvára iba dva krajné póly symbolizujúce dobro a zlo a charaktery jeho postáv sa počas hry nemenia a nevyvíjajú, Palárik medzi tieto dva póly vsúva ešte postavy, o ktoré sa zápasí (Sokolová a Evička). Charakter týchto postáv nie je vopred daný, vyvíja sa a mení počas dramatickej akcie. Ide o to, na ktorú stra​nu sa priklonia (na začiatku hry odnárodnená „frajla“ Everlin sa pod vplyvom Jelenského postupne zmení na slovenskú devu Evičku).
Drotár
Druhá Palárikova veselohra Drotár vyšla v roku 1860 v almanachu Lipa. Autor v nej spracoval námet z francúzskej veselohry Decourcella-Jaima Hľadá sa vychovávateľ, ktorý prispôsobil slovenským pomerom. V Drotárovi nahradil kocúrkovské reálie z In-kognita veľkomestským sociálne i nacionálne pestrým prostredím Pešti. Do domu slo​venského továrnika Rozumného v Pešti prichádza drotár Bubenčík, ktorý hľadá svoj​ho strateného brata. Rozumný ho zamestná vo svojom podniku. V tom čase sa v Pešti pod menom Doboši objaví aj Bubenčíkov pomaďarčený brat, ktorý chce pracovať
u Rozumného ako vychovávateľ jeho syna. Medzitým príde do rodiny továrnika Rozumného aj poľský gróf Zalewski, ktorý sa ukrýva pred políciou a vystupuje pred Dobošim ako pán Rozumný. Od učiteľa Dobošiho prevezme jeho doklady, ktoré mu zaručia zmenu totožnosti, a sám zostáva v rodine Rozumného ako vychovávateľ. Svojimi názormi si získa sympatie továrnikovho syna Ernesta i lásku jeho dcéry Ľud​mily. Továrnik napokon zamestná i skutočného vychovávateľa Dobošiho, a tak niekoľ​konásobná zámena postáv skomplikuje dej a vyostrí dramatický konflikt. Zámena postáv postupne vychádza najavo a veci sa urovnajú k spokojnosti všetkých (Zalewski dostáva milosť a niet prekážok pre jeho svadbu s Ľudmilou; drotár Bubenčík nájde strateného brata a získa lásku Maríny, Rozumného netere).
Zmierenie alebo Dobrodružstvo pri obžinkoch
Tretia Palárikova veselohra Zmierenie alebo Dobrodružstvo pri obžinkoch publikovaná v almanachu Lipa (1862) je adaptáciou poľskej veselohry Obžinky Jozefa Korzeniowského (1797 - 1863) a zobrazuje prostredie šľachtického salónu. Ide v nej o problematiku získania šľachty pre slovenskú národnú vec a zmierenia sociálne (ľud a šľachta) i národne odlišných vrstiev (Slováci a Maďari), čo dokumentujú aj závereč​né slová pomaďarčeného baróna Kostrovického: „Zmierenie, priateľ môj drahý a srdečný! Slováci nech žijú! To nech nám bude dňom zmierenia sviatočným!“ V Zmierení sa teda najmarkantnejšie prejavujú Palárikove spoločensko-politické náhľa​dy prameniace z ideológie Novej školy. Palárik tu opäť vytvára tri typy postáv: prvú sku​pinu tvoria kladné, idealizované a národne uvedomelé postavy (Miluša, učiteľ Orieška, zememerač Rohoň), druhú negatívne postavy (komorná Capková, sluha Pišta) a tretiu skupinu zasa postavy, o ktoré sa zvádza boj (barón Kostrovický, grófka Hrabovská). Sú to predstavitelia šľachty, ktorých chce slovenská národne cítiaca inte​ligencia priviesť na svoju stranu, pretože práve oni môžu podporiť hospodársky, spoločenský a kultúrny rozvoj slovenského národa. Názorový boj týchto svetov riešil Palárik opäť viacnásobnou zámenou postáv a dej doplnil ľudovými piesňami a tanca​mi.
Charakter Palárikových veselohier
Kompozičná technika Palárikových drám vykazuje vysoký stupeň poznania svetovej európskej dramatiky, kontakt s profesionálnym divadelníctvom európskych scén a na​pokon aj ovládanie problematiky rozvíjajúceho sa slovenského divadelníctva. Podnety plynúce z európskej dramatiky využil Palárik vo všetkých troch veselohrách, a to nie​len v preberaní cudzích námetov, ale aj v udomácňovaní veselohry ako nového typu drámy v slovenskej literatúre. Vo svojich teoretických spisoch venovaných divadlu podáva podrobnú charakteristiku veselohry a uvádza, že jej úlohou je „zabaviť a rozo​smiať, ale tak, aby sa pritom na krasocit a mravnosť blahodejne pôsobilo“. Jeho vese​lohry sú založené na princípe komickosti, ale komickosť je vždy v rovnováhe s mrav​ným a estetickým účinkom. Nie je to len prvoplánová komédia a satira, ale hra, v kto​rej je dramatické východisko dané už témou, postupne sa rozvíja a autor modeluje charaktery postáv. Vyhýbal sa samoúčelnej fraškovitosti, smiešnosť ľudí je vždy v pria​mej spojitosti s ich povahovými vlastnosťami. Charakter jeho postáv nie je vopred daný, ale vyvíja sa a mení v priebehu dramatickej akcie. Mení sa charakter predovšet​kým tých postáv, o ktoré sa zápasí, postáv stojacich medzi vzájomne vyhranenými postavami (kladnými a zápornými). Takouto premenou prechádza Evička a jej matka v Inkognite, Ernest v Drotárovi, Či Kostrovický v Zmierení. Modelovanie postáv tak koreš​ponduje s Palárikovým politickým a spoločenským snažením, jeho reálnym pohľadom na súdobú spoločenskú situáciu. Proces národného a kultúrneho snaženia Slovákov môžu podľa neho podporiť predovšetkým zámožné, bohaté vrstvy a inteligencia, a preto sa v Palárikových hrách zvádza boj práve o tieto postavy. Do prehovorov jed​notlivých postáv (ideálni a idealizovaní hrdinovia) vsúva svoje politické názory, zob​razuje aktuálnu dobovú problematiku, a tak zámerne a systematicky prehlbuje spolo​čenskú účinnosť svojich veselohier, čím sa hry stávajú príťažlivými pre súdobé publi​kum. Jeho veselohry si však dodnes zachovávajú svoju životnosť, sú obľúbené u čita​teľov i divákov, a to vďaka dobrej kompozičnej technike a zvláštnemu humoru, ktorý oživuje jeho hrdinov.
Teória drámy
Palárik sa venuje rozvoju slovenskej drámy nielen prakticky, ale aj teoreticky. Známe sú jeho teoretické a estetické príspevky o otázkach slovenskej drámy. Zaoberá sa problematikou funkcie a úloh komediálneho žánru, postavením a štruktúrou dra​matického charakteru v komédii, rozvíja otázky dramatickej katarzie, drámu považu​je za najvyšší stupeň umeleckej dokonalosti, za účinný agitačný prostriedok. Svoje teo​retické úvahy zhrnul do statí Dôležitosť národnej dramatickej literatúry (1860), Posúdenie dramatických kusov (1863), Ako má byť veselohra usporiadaná, čili obrana veselohry Drotár (1868) a Druhá obrana Drotára (1869).

Otázky na samoštúdium:
I. Text si najprv zbežne prečítajte.
II. Počas druhého (pozorného) čítania si podčiarknite kľúčové slová, tvrdenia.
III. Odpovedzte na nasledujúce otázky

1) Aké sú podľa Palárika výhody predvádzaného dramatického textu oproti textu písanému?

2) Matičné roky sú roky
(A) štyridsiate. (B) päťdesiate. (C) šesťdesiate. (D) sedemdesiate.

3) Ktorý spisovateľ je zakladateľom kocúrkovskej tradície v slovenskej literatúre? V ktorej hre Palárik na túto tradíciu nadväzuje?
4) Čo predstavuje Kocúrkovo?

5) Čo to znamená, keď o niekom povieme, že prišiel inkognito? Kde si môžeme vyhľadať význam tohto slova?
6) Ako Palárik vo svojich hrách vytvára humorné situácie a zápletky?

7) Čím sa líšia kocúrkovské postavy J. Palárika od postáv J. Chalupku?

8) Ktoré almanachy v slovenskej literatúre 19. storočia poznáte? Uveďte, čím sú významné a kto v nich publikoval.

9) Sformulujte myšlienkové posolstvo najznámejších Palárikových hier.

10) Vysvetlite, ako rozumiete citátom:
 „zabaviť a rozo​smiať, ale tak, aby sa pritom na krasocit a mravnosť blahodejne pôsobilo“
„Vyhýbal sa samoúčelnej fraškovitosti...“
11) O ktoré spoločenské vrstvy sa v Palárikových hrách zvádza boj najčastejšie? Prečo?
Zdroj: Čúzy, L. a kol.: Panoráma slovenskej literatúry. Bratislava 2004.
